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IMPABOBA TA KOHIENITYAJIbHA JU®EPEHIIAIIS TOHATH
«HAYKOBEIIb» I «<BUEHU» Y KOHTEKCTI CYYACHOI
HAYKOBO-TEXHIYHOI JISIJIBHOCTI

JlocimiuKeHHs IPUCBSIYCHE aHali3y MPAaBOBHUX I KOHIENTYaJIbHUX ACIEKTiB BUKOPHCTAHHS TOHSITH «HAyKOBELBY 1
«BYCHHI» y CydaCHOMY HayKOBO-TEXHIYHOMY JAMUCKYpCi. Y poOOTi MiIKPECITIOETHCS, IO i TEPMIHN HEPIJIKO BUKOPUCTO-
BYIOTBCSI SIK B3a€MO3aMiHHI, OJHAaK y MPaBoOBii cdepi Ta npodeciiiHoMy cepetoBHUIli BOHM MaroTh pi3Hi 3Ha4YeHHs. «Ha-
YKOBELbY» TPAKTYETHCS SIK MIMPOKE HOHSTTSI, 10 OXOILIIOE BCIX (haxiBIliB, 3aJIy4EHUX J0 JOCTITHHUIBKOT JIiSUTHOCTI, He-
3aJIeXKHO Bij PiBHS TXHBOT KBaui(hikallii M KOHKPETHOT raty3i HayKu. Y CBOIO Yepry, «BUCHHUID € OLIBII By3bKUM MOHST-
TSIM, SIKE aKIIEHTY€E yBary Ha IMOWHI TEOPETUYHUX 3HaHB, 3/[aTHOCTI JI0 CAMOCTIHHOTO POBE/ICHHSI HAYKOBUX JIOCII/PKEHb
Ta BHECKY y (DyHIIaMEHTaJIbHI a00 MPUKIIAIHI HAYKOBI TOCSTHEHHSI.

Oco0nuBy yBary B poOOTi NPUAIIIEHO aHai3y TEPMIHOJIOTT B KOHTEKCTI HOPMaTHBHUX aKTiB YKpaiHH, TakuXx sK 3a-
KoH Ykpaiuu «IIpo HayKoBy 1 HayKOBO-TEXHIUHY JisIbHICTE», 3akoH Ykpainu «IIpo Bumry ocBity» Ta ETnunmii konekc
yueHoro YkpaiHu. Y IHMX JIOKyMEHTaX IOHATTS «BYCHUI» Ma€ YiTKillle BU3HAYCHHS, OCKIJIbKH BOHO TIOB’SI3aHE 3 HasB-
HICTIO BINIOBIJTHUX HAyKOBHX CTYIEHIB (KaHIUIAT HAayK, JIOKTOP HayK) i BYSHUX 3BaHb (JIOLEHT, mpodecop). Bognouac,
TEPMIH «HayKOBEIIb)» 3aKOHOJ[aBY0 HE BU3HAUYCHHH, 1110 CTBOPIOE TIEBHY TEPMIHOJIOTIYHY HEBU3HAYEHICTh 1 MOXKE YCKIIa-
HIOBATH MIPAaBO3aCTOCYBaHHS y c(hepi HayKH Ta OCBITH.

BaknuBuM acnieKToM JOCIIKEHHS € TaKOXX MOPIBHSUILHUN aHali3 MDKHAPOJAHOT MPAaKTHKH. Y Pi3HUX KpaiHax min-
XO/IM J10 BUKOPHUCTAHHS IIMX TIOHATh MOXKYTh CYTT€EBO BifpizHsTucs. Hanpukinan, y Bennkiit bpuranii Ta CILA HaitO11bII
TIOIIMPEHUM € TepMiH «researcher (JIOCIiJHUK), SKUI OXOILTIOE 0Ci0, 110 TPAIIOIOTh Yy HAyKOBiH cdepi, TOM SIK «scientist»
BXKHMBAETHCS MIEPEBAKHO IOJI0 MPEJCTABHUKIB MPUPOAHNYMX Hayk. Y Dpawnii Ta HimeuunHi qudepeniiariist momaioHmx
TEPMIHIB TaKoX BiZOyBa€ThCs Yepe3 KOHTEKCT, 3 ypaXyBaHHSIM HaIllOHAJIbHUX TPAIUIIN Ta aKkaJeMIYHUX CTaH/IapTiB.

KpiM Toro, y gociikeHHI po3nIsTHyTO IIMTaHHs TpodeciiiHol KBasmidikarii Ta akajaeMiqHol Kap’€py BYCHUX 1 HAYKOB-
1iB B YkpaiHi. BifcyTHicTh yHi()ikOBaHOTO BU3HAYEHHS TEPMiHY «HAYKOBEIIb» Y HOPMaTHBHHUX aKTax MOXKE BIUIMBATH Ha
odiniitauit craTucTHYHMI 00K, cucTeMy (DiHAHCYBaHHSI HAyKOBHX JIOCII/DKEHb, BU3HAYCHHSI KBAII(iKalliiHUX BUMOT
Ta CTPYKTYPY aKaJeMiuHOi Kap’epyu. BBeICHHS YITKUX OPUIMYHUX KPUTEPITB IIsl Ar(EpPCHITIAIT TOHITh «HAYKOBCIIb) 1
«BYCHHID» JT03BOJIMIIO O YCYHYTH TEPMIHOJIOTIUHI pO301KHOCTI Ta CIIpUsATH €()EeKTHBHIIIOMY ITPaBOBOMY PETYIIIOBAHHIO
cdepy HayKOBOT JisUTBHOCTI.

VY micyMKy, TOCIHIIKEHHS MiKPECIIOE HEOOXIHICTh YI0CKOHAJICHHS! HOPMaTHBHO-TIPABOBOTO PEryJIIOBAaHHS B YKpa-
iHI, 110 CTOCY€THCSI BU3HAYEHHS TIOHATH «HAYKOBEIb)» 1 «BUCHUI». BaskIIMBO po3p0OUTH €1MHY KOHIIETIIIII0 TEPMIHOJIOT T,
sIKa BIIMOBIIaTUME CYyYaCHUM TEHJICHIIISIM PO3BUTKY HAyKH i1 BpaxOBYBaTHMe MIXKHAPOJHHUH OCBiI. BrpoBapKeHHs TakuX
3MIH CIIPUSITUME MMiZABUIIEHHIO MTPO30pOCTi y cepi HayKoBOT TisUTLHOCTI, BIIOCKOHAJIECHHIO KaJPOBOI MOJITHKH Y HAYKOBUX
YCTaHOBAX 1 3aKJIa/IaX BHUIOT OCBITH, & TAKOXK 3a0€3MEeUEHHIO OLIBIII 4iTKOTO MEXaHi3My IpaBo3acTocyBaHHs y cdepi Ha-
YKH 1 OCBITH.

KoarouoBi ciioBa: HaykoBelb, BUCHHUH, HAyKOBO-TEXHIUHA JISUTbHICTh, BUCHE 3BaHHS, HAYKOBHH CTYIiHb, HAYKOBHUIi
NpaIiBHUK, HAyKOBO-TEXHIYHHUH MpalliBHHK.
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AKTYAJIbHI MUTAHHS TPABOBOI HAYKH

IMocTranoBka nmpo6Jjemu. B ykpainchkoMmy Hayko-
BOMY TpocTopi mpoOnema audepeHmiarii NoHsITh «Ha-
YKOBeIlb» 1 «BUeHUI» HaOyBae 0COOIMBOrO 3HAYECHHS
gepe3 0COOMMBOCTI MMPABOBOTO PETYIIOBAHHS, CYCIILTb-
HOTO CIIPUHHATTS HAyKH Ta CHCTEMHOTO BIUIUBY HayKO-
BO-TEXHIYHOT JIISUTBHOCTI HA €KOHOMIKY 1 PO3BHTOK Kpa-
iuu. Li 1Ba MOHSATTS YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK CHHO-
HIMH, OJIHaK 1XHI KOHIICTITYaJ bHI BIAMIHHOCTI MarOTh
Ba)KJIMBI HACHTIJKH JJIS1 PETYIIOBAHHS TPYLOBUX BiTHO-
CHUH, T'PAaHTOBO] MOJIITUKHU Ta CTaTyCcy HayKOBHX MpalliB-
HUKIB. Y 3aKOHOJIaBCTBI YKpaiHH, 30KpeMa B 3aKOHI
Vkpaiau «IIpo HaykoBy i HayKOBO-TEXHIYHY JisIb-
HICTb», TEPMiH «HAyKOBELb)» BUKOPHCTOBYETHCS SIK 3a-
ragpHe MOHATTA U 0Ci0, 110 3aiMarOThCs HAYKOBUMH
JIOCHIIPKEHHSIMH, TOI SIK «BUYEHHID» JaCTIIIE aCOIIIOE€TE-
cs1 13 HAyKOBUMHU CTYTICHSIMH, 3BAaHHSMH Ta aKaJIEMIYHIM
CTaTyCcoOM.

[TpoGiema 0coOIUBO aKTyabHa IS YKpaiHu uepes
HU3BKUI piBeHb (piHAHCYBaHHS HAyKH, BIITIK KaapiB i
HEOHO3HAYHICTb CYCHIJIBHOTO CTABJICHHS 10 POJi HAYKH
B Cy4acHOMY CBiTi. BiZICyTHICTh WiTKOTO pO3MEKyBaHHS
[MX TIOHATH y MPAaBOBIN Ta MpoQeciiiHii MIomMnHaxX
yCKIJIQAHIOE (hOpMYBaHHS HAILlIOHATBHOI CTpaTerii pos-
BUTKY HayKH, a TAKO)K BU3HAYCHHS YITKUX KPUTEPITB ST
MIATPUMKH OKPEMHX KaTeropiii HAyKOBHX IMPAIliBHUKIB.
Hanpuxnaza, y MbkKHapOJHOMY KOHTEKCTI 4acTo BimOy-
BAETHCS YiTKE PO3MEXKYBAHHS MIX AOCTIJHUKAMHU
(researchers), siki 3aiiMarOThCsl MPUKIATHUMH 9H €KC-
MEepUMEHTAIbHUMH JOCIHIIKCHHIMH, Ta BUCHUMH
(scientists), sxi 37e01IBIIOTO MPAIIOIOTE Y cepi dyH-
JlaMEHTaJIbHUX JIOCHIKeHb. B Yikpaini e nmutanus me
3aJIMIIA€THCS BIAKPUTUM 1 TOTpeOye SK MPaBOBOTO, TaK
1 CyCTiIBHOTO OOTOBOPEHHSI.

Kpim Toro, npo6iemMa yck1a HIOETECS BIICYTHICTIO
YiTKOI CHCTEMU CTHMYITIOBAHHS MOJIOANX JOCIITHUKIB 1
HAyKOBIIIB. ¥ KOHTEKCTI CydacHOi YKpaiHu, J¢ BaKIIH-
BICTBH iHTETpallii HayKu B CKOHOMIKY Ta CyCHUIbHE KUT-
TsI 3pOCTa€, HEJONIKU B MIpaBoBiil audepeniiaii ta
BH3HAYCHHI cTaTycy Ccy0’€KTIB HAyKOBO-TEXHIYHOI JIi-
SIIBHOCTI MOXKYTh MaTH CHCTEMHI Hacmigku. Tomy mu-
TaHHS MPO Te, AK Y3TOJUTHU 11 TEPMIHHU 3 MI>KHAPOTHOIO
MPaKTHKOIO Ta BOJAHOYAC BPaxXyBaTH CIICHU(IKYy HAIliO-
HAJIBHOT HAYKOBOI CHCTEMH, € Ha/[3BUYAITHO aKTyaTbHUM.

AHaJni3 ocTaHHIX AocaiIKeHb i myOJikanii y ra-
Ty3i mpaBoBOi Ta KOHIENTyalbHO1 nudepeHmiamii no-
HSTh «HAYKOBEIb)» 1 «BUCHHI» Y KOHTEKCTI CydacHOL
HAyKOBO-TEXHIYHOT JISIILHOCTI BKa3y€e Ha Te, 1110 I1i M-
TaHHS aKTUBHO JOCIIJKYIOTBCS K Ha MIKHAPOAHOMY,
TaK 1 Ha HAalllOHAJTBHOMY PIBHSX. 30KpeMa, BUCHI, TaKi
sk P. Robert i A. Rey [1], 30cepemkyBaiicsi Ha MOBHUX
Ta MPABOBHUX ACMEKTaX TEPMiHIB y KOHTEKCTI HAyKH i
TEXHIKH, JOCTIXKYIOYH €BOJIIOLII0 KOHIENTIB «HayKO-
BEIIbY» 1 «BUCHUID B ICTOPUYHOMY Ta FOPHINIHOMY KOH-
TekcTi. [Huni mocnmiganku, 30kpema Duden [2], 3aiimanu-
Csl MPaBOBUM BHU3HAYEHHSM 1 PETYJIIOBAaHHIM TEPMiHIB,

0 CTOCYFOTBCS aKaJeMIuHOI Ta HAYKOBOI JiSUTBHOCTI B
PI3HHUX KpaiHax, i IX B3a€MO3B’ 30K 3 3aKOHOJIaBCTBOM.

Takox HayKoBIIi, Taki Sk Shogakukan [3] 1 Treccani
[4], po3niIsaaiiv FOPUAMYHI ACTICKTH TEPMiHIB B KOHTCK-
CTi KyNbTYpHUX 1 MOBHHX TPaAMIi{, IO BIUINBAE HA
TPAKTYBaHH IMX MOHATH y HAYKOBO-TEXHIUHIN JisUTb-
HOCTI B PI3HUX KpaiHax.

3arayioM, MOXXHa 3pOOUTH BICHOBOK, 10 MI>KHAPO/I-
Hi JOCII/DKCHHS B OCHOBHOMY 30CEpPE/KCHI Ha MPABOBIH
Ta MOBHI JudepeHItiallii MOHITh «HAYKOBEIb) 1 «BUE-
HU», O CIPHSIE YITKIIOMY PO3YMIHHIO iX poJii B Cy-
YacHIl HAyKOBO-TEXHIUHIHN iSUTBHOCTI HA MIKHAPOTHO-
My DiBHI.

MeTo10 cTaTTi € JOCIIHKEHHS [PABOBOI Ta KOHIIETI-
TyalibHOI Ju(epeHItialii MOHATh «HAYKOBEIb)» 1 «BUe-
HUI» y KOHTEKCTI Cy4acHOi HAyKOBO-TEXHIUHOI MislIb-
HOCTI, 3 aKIICHTOM Ha IX MPaBOBE PETYIIOBAHHS Ta BILUIUB
Ha PO3BHUTOK HAYKH 1 TEXHIKH B YKpaiHi Ta 3a ii MexaMu.

Buxnaa ocHoBHoro marepiadgy. [Toasrrs «Hayxo-
BEIIbY 1 «BUCHUI» € (PyHIAMEHTAILHIMHU KaTeropisiMU B
KOHTEKCTI JIOCITI/PKEHHST HAYKOBO-TEXHIYHOT AisTBHOCTI,
aJie X BIIMIHHOCTI Ta CXOXKOCT] BUKJIMKAIOTh KOHIIETITY-
anbHi i TepMiHOIOTIUHI AUCKyCii. Y HayKoBiif Ta HOp-
MaTHBHIN cdepax YKpaiHM 1Ii TEpMiHU 4acTO 3aCTOCO-
BYIOTBCS SIK CHHOHIMIYHI, 110 YCKIIQJHIOE 1X TU(epeH-
miamnio Ha piBHI 3aKOHY, OCBITH Ta CYyCHiJIBHOTO
CIPUNHATTS.

3 monsiay Mopdororii, «HayKOBeIb» € Cydikcaib-
HUM YTBOPEHHSIM i3 KOMIHOHEHTOM «-€ITb», III0 TI03HAYAE
HNPHHAISKHICTH 0COOU JI0 IEBHOTO POAY AiSUIBHOCTI — B
JaHoMYy pasi HayKu. Lle moHATTS akueHTye Ha (yHKIio-
HaJIBHIN JISITHHOCTI, Ha MPOLIeCi POBEICHHS HAyKOBUX
nociipkerb. CIIOBO «BUCHHUI» € CyOCTAaHTUBOBAHUM
MIPUKMETHHUKOM, SIKH BKa3y€e Ha HOCisl 3HaHb a00 0co0y,
sIKa JTOCSTIIA 3HAYHHUX PE3yNbTaTiB y Tary3i Hayku. Y cy-
JaCHOMY KOHTEKCTI 1€ TTOHSTTSI KOPEITIOE 3 TIEBHIM CTa-
TYCOM, HalpUKJIa/, BUSHAHHSAM 4epe3 37100yTTs HayKo-
BUX CTYIICHIB UM 3BaHb, TAKUX 5K KAHAUIAT 200 TOKTOP
HayK.

CeMaHTHYHO «HayKOBEIb» BKa3ye Ha IUPIIUAN
CHEKTp 0ci0, AKi 3aliMalOThCSI HAYKOBOIO TiSTIBHICTIO.
Ile MOXyTh OyTH BHKJIaaadi, acipaHTH, HAYKOBI CITiB-
pOOITHUKH, IO 3allydeHi K Y (pyHIaMeHTalbHI, TaK 1
MPUKJIaAH] JOCTiKeHHA. «BueHunii» xxe € TepMiHOM,
SIKH 30CEPE/XKY€E yBary Ha aBTOPUTETHOCTI, MPOQeciii-
HUX JIOCSTHEHHSX 1 BIUTMBI 0COOM B HAyKOBIH CHJIBHO-
Ti. Y CyCHINBHOMY TUCKYpPCI ITOHATTS «BUCHHI» 4aCTO
ACOLIIOETHCS 3 YHIKAIbHUMH BiIKPUTTSIMH, HOBATOP-
CHKUMH TI1IXOJJAM{ Y1 BH3HAYHUMH HAYKOBHMHU JIOCST -
HEHHSIMU.

ETumornoriuHo B yKpaiHCBKil MOBIi CIIOBO «BUCHHID)
MTOXOJMTH BiJI KOPCHS «BYY, IO ICTOPUYHO OB’ SI3aHUMA
13 3HAHHSM 1 HABYAHHSM, TOJI SIK «HAYKOBEIIb)» € ITi3Hi-
MM yTBOPEHHSIM, sIKe Bijji3epKaitoe npodeciiino-
(hyHKLIOHAIBHUH XapakTep HayKH K JisIbHOCTI [S].
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CBiTOBa IpaKTHUKa PO3PI3HEHHS MOHATH, aHAJIOTIY-
HUX YKPATHCHKHM «HAYKOBEI[b» Ta «BUCHUI», TEMOH-
CTpY€ TIEBHY HEOJIHOPIIHICTh, SIKa TOB’sI3aHa SIK 3 JIIHT-
BICTHYHHMH OCOOJTMBOCTSAMH, TaK 1 3 KYJbTYPHUMH Ta
ICTOPUYHUMH TPAAULISIMH.

B anmmiiicekiii MOBI pO3pi3HEHHS MIX «scientisty i
«researcher» € Kro4oBUM. TepMiH «scientisty 3a3BuJaii
CTOCYETBCSI THX, XTO 3aHMAETHCS MPUPOJTHUIUMH 200
TEXHIYHIMH HayKaMH, 1 aKIICHTY€ yBary Ha 3arajlbHOMY
CcTaTycl BYCHOTO SIK €KCIlepTa B TEBHIN ramysi.
«Researcher» HaTOMICTh MO3HAUA€E Oyb-SAKY 0COOY, 110
3aliMa€eThCS TOCIIUKEHHIMHE, HE3AJIEKHO BiJl IXHBOT
cthepu uu piBHS aKaJeMIYHOTO BU3HAHHS. Lle no3BoIsE
OXOTINTH IIHUPIIUH CIIEKTP (haxiBIliB, BKJIIOYAIOUH aCIIi-
paHTiB, MOJOAUX BYCHUX Ta TUX, XTO MPAIIOE B IIPHU-
KJIAJHUX JOCIIIIKEHHX [6].

VY ¢pany3skiii MOBi TepMiH «scientifique» oxo-
IUTI0€ 00MIBa 3HAYEHHS, IPOTE J10JIaTKOB1 YTOUHEHHS
BH3HAUYaIOTh poiib ocoou. Hampukinan, «chercheur» Bif-
noBijae «researcher» i mo3Hadae THX, XTO MPOBOAHTH
JIOCHIKEHHS, HE3aIeKHO BiJl iXHHOT MUCIUILTIHU. Ta-
KOX 1CHY€ PO3MEXKYBaHHS 3a pIBHEM BU3HAHHS: HAIpH-
Kiag, «professeur» abo «directeur de recherchey Bkasye
Ha CTaTyc y HayKoBii iepapxii. Takum unnom, ¢pan-
IIy3bKa MOBa CXHMJIbHA JI0 KOHTEKCTyai3allii TepMiHiB,
10 JI03BOJISIE YTOYHUTH POJIb 1 CTATYC JOCIITHUKA B
cuctewmi [1].

V Himernpkiit MoBi TepMmin «Wissenschaftler» nepe-
KITQ/IA€THCSI SIK «BUCHUI» Yy MIMPOKOMY CEHC1, OXOILIIO-
I0YH MIPEACTABHUKIB SIK IPUPOTHUIHX, TaK i T'yMaHiTap-
HUX HayK. [IJ1s1 onrcy KOHKPETHOT JisITEHOCTI BUKOPHC-
TOByeThCcsl TepMiH «Forscher», mo Binmmominae
«IOCIITHUK» 200 «HAayKOBELb» y OiJIbIIl By3bKOMY 3Ha-
gyeHHI. Sk 1y ¢paHIly3bKii, YTOUHEHHS 32 CTaTyCcOM
3MIHCHIOETBCS Yepe3 J0JIaBaHHS TUTYIIB, TAKUX SK
«Professor» ab6o «Doktor» [2]. IlikaBo, mio
«wissenschaftlich» Takox mo3Havae «HayKOBHI», IO
JIEMOHCTPYE TICHHIA 3B 30K MK MOHSATTSAMHU HAyKH Ta
nocmigaunTsa [2].

YV KUTalChKIH MOB1 PO3PI3HEHHS IMOHSTH MEHIII OYe-
BHJIHE, OCKIJIbKA BUKOPHUCTOBYETHCS OJUH 3araJIbHHA
TepMin « %K » (kexuéjia), mo nepeKkaanacTbes K
«HAYKOBEIb» a00 «BueHH». OIHAK CTaTyC 0COOH yTOU-
HIOETHCSI Yepe3 KOHTEKCT a00 JI0JaTKOBI CIIOBA, HAMPH-
K, «BF 7% Ry (yénjiliyudn) o3Hauae «IOCHITHUKY, a
«#F2» (jiaoshou) mosznauae mpodecopa, MO AKIEHTYE
Ha aKaJIeMIYHOMY TIOJIO’KEHHI [7].

SInoHCchKa MOBa Ma€ CXOXKY /10 KUTAlChKOI CTPYKTY-
py. Tepminu «F} % % » (kagakusha) i «Mf 5T F »
(kenkytisha) mo3Ha4aroTh, BiINOBITHO, «BUSHHID» 1 «J10-
CIiHUK». SIK 1 B IHIIMX MOBAX, CTaTyC YTOUHIOETHCS
yepes TUTYIH, Hanpukias, « {8 1-» (hakase) mst 1okTo-
pa Hayk [3].

ITaniiicbka MOBa BUKOPUCTOBYE TEPMIH «scienziatoy
IUTSE TIO3HAYCHHS BUCHOTO SIK TPEACTaBHUKA HAyKOBOI

eJIITH, TOMI K «ricercatore» BiAMOBIAA€E JOCIITHHUKY,
HE3aJIeKHO Bix ioro crarycy. IcHye Takox neTanbHa
Kiacudikaiis BiNOBITHO O aKaJeMI4HOTO CTaTycCy,
Hanpukia, «professore» un «dottore di ricercay [4].

Takum 4rHOM, aHAJI3 TEPMiHIB y pi3HUX MOBAX I10-
Ka3sye, 1110 OLIBIIICTh MOB CBITY BU3HAIOTh PO3MEXKYBaH-
HS MK MOHSATTSAMH, IO OMUCYIOTh TOCITITHHIIBKY Ii-
STBHICTH 1 CTaTyC y HayKOBiH CHiNBHOTI. YKpaiHCBKa
MOBa Ma€ YHIKaJIbHY MOXKJIMBICTh YTOUHUTHU IIPABOBE i
KOHIICTITYaIbHE 3HAYCHHS [TOHATH «HAYKOBEI[bY 1 «BYe-
HUI1», BUKOPHCTOBYIOUH JAOCBIJ 1HIIMX MOB Ta agamnTy-
I0YM IIi MOHSTTS A0 BJIACHOI MPABOBOI Ta KyIbTYypHOL
TpaauIii.

Y KOHTEKCTi KOHIICTITYaIbHOTO TIOPiBHSIHHS TIOHATH
«HAYKOBEIIb)» 1 «BUYCHUIN» BAKIMBO 3BEPHYTH yBary Ha
IXHI CMIJIBHI W BIZIMIHHI PHCH SIK Y JIIHTBICTHYHOMY, TaK
1 B MPaBOBOMY acleKTaX. YMOBHO IIi ITOHSATTS MOXKHA
PO3IIISIATH SIK TaKi, 10 YaCTKOBO IIEPETUHAIOTHCS, aJle
MAaIOTh PI3HI aKIIEHTH B 3HAUCHHI.

[ToHATTS «HAYKOBEIb» B YKPATHCHKIi MOBI aKIICHTYE
Ha npo¢eciifHii TisUTbHOCTI, CIPAMOBAaHIl Ha POBE/ICH-
Hs TOCIiDKeHb. [le TepMiH, 0 onucye GyHKITIOHATBHY
pOIIb 0COOM B HAyKOBIi MISUTBHOCTI, HE3AJIEKHO BiJl 11
akajgeMiuHoro uu npodeciiinoro crarycy. Haykoseus
MO’KE TIPAITIOBATH SIK B YHIBEPCHTETI UM JOCII THAIIEKOMY
IHCTHUTYTI, TaK 1 B IPUBATHOMY CEKTOpIi, TOJIOBHA XapaK-
TEPUCTUKA — y4acTh y HAyKOBO-AOCIiAHII poOoTi.

HaroMmicTh OHSTTS «BYCHUIN» Ma€ MIMPIIE 3HAYCH-
Hs. BOHO OXOIUTIOE HE JIHIIE Y9acTh y AOCHTIHKEHHSIX,
asie ¥ BU3HAHHS TIEBHOTO aKaIeMIuYHOro abo COIiaIbHO-
ro crarycy. Buennii — 1ie oco0a, sika [ocsria 3HaYHIX
VCIIXiB y CBOTH raiy3i, 3po0uiia BaXKJIMBI BHECKH Y PO3-
BUTOK 3HaHb 1 37100y71a aBTOPUTET y HAYKOBiH CHiNTBHOTI.
Le# TepMmiH, K MpaBWIIo, Tiependadae BUCOKUI PiBEHb
EKCIIePTU3H, HAsBHICTh CTYIICHS JJOKTOPa HayK a0o JIOK-
TOpiB ¢inocodii, a Takoxk odiniiiHe BU3HAHHS, HAPU-
KJIaJl, Yepe3 3BaHHs aKaJeMika 9 npogecopa.

VY cydacHiil HayKOBii JUCKYCii Takox (HOpMYEThCS
MO3MIIis, SIKa BPaXOBY€E TeHJIEPHI Ta y3arajlbHEHI Mij-
XOIIU 10 TepMiHoJoTi1. JIFoIu, sSIKi 3aliMar0ThCs HAYKOIO,
TIPAITIOIOTH HaJl JOCHTIKSHHSIMI B HAYKOBHX YCTaHOBAX,
BHUCYBAIOTh TMOTE3N, (OPMYIIOIOTH T€OPii, BiIKPUBAIOTH
HOBI 3aKOHH Ta PEYOBUHU, HA3UBAIOTHCS HAYKOBISIMH
(J0JI0BIKHM) 200 HAYKOBHIIIMH (JKIHKH). Y3araJbHEHO JIIs
MO3HAYCHHS TaKUX 0Ci0 BUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH yue-
Hi.

Takuid migxia 103BOJISE HE JUIIC FaPMOHI3yBaTH
TEPMIHOJOTIIO 3 CYYaCHUMH COLIOKYJIBTYPHUMH TPEH-
JamH, aje i GopMye 9iTKe po3MexyBaHHS MK mpode-
CIHHOO TISUTBHICTIO Ta CYCIUTbHO-BU3HAHUM CTaTyCOM.
Boanouac HEOOXiHO BiA3HAYMTH, IO B YKPAaTHCHKIH
IIPaBOBIii 06a3i e PO3MEKyBaHHS IIOKH HE JICTATI30BaHO.
BukopucTanHs reHJIEpHO YyTIIMBHX TEPMiHIB, 30KpemMa
«HAYKOBHIIS», 3aJUIIAEThCA 3A€01TbIIOr0 HeGopMab-
HUM 1 IOTpeOye OiIbIIOT JIerai3aliii Ta cTaHIapTH3aIlii.
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BpaxyBaHHSI reHJICpPHOTO acnekTy y (GopMyBaHHI
MOHATIHHOTO anapary € BaXJIMBUM KPOKOM JI0 3a0e3-
MeYeHHs PIBHOCTI B HAayKoBii cdepi. Lle Takox cipus-
THME TOYHINIOMY BU3HAUCHHIO TEPMIHIB Yy 3aKOHOJIaB-
CTBi Ta OQIMIHHUX TOKyMEHTaX, 10 BigoOpaxarume
peautii cyyacHOT HayKOBO-TE€XHIYHOI JisUIBHOCTI.

3 TOUKH 30py MPABOBOTO PETYIIOBAHHS, YKpaTHCHKE
3aKOHOJIAaBCTBO OIEPYE BEIIMKOIO KiIBKICTIO TEPMiHiB:
HayKOBellb, BUCHUH, YICHU, HAYKOBHI MIpalliBHUK, Ha-
YKOBO-TICIATOT1YHUH TPAIIBHUK TOMIO, IO CTBOPIOE
poOJIeMH TIyMaueHHs Ta 3aCTOCYBaHHS HOPM IpaBa.

YV KOHTEKCTi HayKOBO-OCBITHBOT IISJIBHOCTI, TEPMi-
HU «BYCHE 3BAHHS» Ta «HAYKOBHH CTYIIiHBY MAIOTh Pi3-
HE 3Ha4YCHHS 1 BU3HAYAIOTh Pi3HI ACTIEKTH aKaJIeMIqYHOTO
CTaTycy, Xo4a 4acTo MOXKYTb OyTH MOB’si3aHi 3 mpode-
CIHHOIO JISUTBHICTIO y Haylll. 30KpeMa, ICHY€E 4iTKa pi3-
HUIIS MiI’K HIMH, OCOOJTUBO B aCIIEKTi IXHhOTO BUKOPHC-
TaHHS Ta [IPaBOBOTO PETYIIIOBAHHS.

Buene 3BaHHS — 11€ OIIIIHO TPUCBOEHUH CTATYC,
10 BU3HAuae npodeciiiHy mo3uiiro ocodnu B HAyKOBO-
ocCBiTHIH cepi. B YkpaiHi, 30kpema, BueHi 3BaHHSI, TaKi
K «TIpodecopy», «IOIEHT», «CTAPUIUH JOCIiTHHK
(c1.59 3V «llpo BuILy OCBITY»), IPHUCBOIOIOTHCS Yepe3
crieliaJibHI BU€HI pajii Ha OCHOBI Py KpHUTEpiiB, 110
BKJTFOYAFOTh JIOCBII BUKJIA/IAIIHKOT Ta HAYKOBOI JIISTEHOC-
Ti, myOmikanii, piBeHb yNPaBIIHCHKOI TiSUTFHOCTI B Ha-
YKOBHUX ycTaHoBax Toio [8]. Bueni 3BaHHS, K MPaBUIIO,
MAaroTh OiJIbIIIe 3HAUCHHS JIJISl OIIIHKK OCBITHBOT Ta Opra-
Hi3aliiHoi poii ocobu B HayIl, a HE TUIBKH IS MiJ-
TBEPKEHH ii HAYKOBHUX JOCSITHEHb.

HayxoBuii cTymiHb — I1e HayKoBa KBaJTi(iKarlis, 1o
OTPUMYETHCS Uepe3 YCHIIIHUN 3aXHUCT AUCepTamii Ta
iJITBEP/PKEHHS 3[aTHOCTI 0COOM MPOBOJUTH CaAMOCTIH-
HI JTOCJTIJDKEHHS HA BUCOKOMY piBHI. Y KOHTEKCTI YKpa-
{HM, HayKOBi CTyTIEHI BKIIOYAIOTh «KAHIUAAT HAYK) 1
«IIOKTOp HayK», IPUYOMY IEPILINK CTYMIHb € KBaJi(ika-
€O JUTST HAYKOBIIS, SIKUH MOYWHAE CBIH MIISIX Y HAYKO-
Bilf cepi, a Apyruil — I TUX, XTO JTOCST BHCOKOTO
piBHs ipodeciiiHoi eKcriepTH3H B NeBHil ramysi. Hayko-
Bi CTYIICHI 3/1cOUIBIIIOTO OPIEHTOBAHI HA 3/IaTHICTh 0CO-
Ou reHepyBaTH HOBi 3HAHHS, CTBOPIOBATH iHHOBAII{ Ta
OpaTu yyacTb y po3B’si3aHHI CKJIQAHUX HAYKOBUX MPO-
omem.

OCHOBHA PI3HHUIIS MK ITAMH JIBOMA TEPMiHaAMH T10-
JSirae B TOMY, L0 BUEHE 3BaHHS € MapKepoM mpodeciii-
HOTO CTaTycy B MEXaX OCBITHBOI Ta HAyKOBOI CTPYKTY-
PH, TOMI SIK HAYKOBHH CTYMIHb CBIAYUTH MPO HAYKOBY
KBami(ikalito i JOCSITHEHHS B Taiy3i JOocikeHb. Bue-
He 3BaHHS OIIHIOE PiBEHb HAYKOBOT JISUTBHOCTI OCOOH B
pamMkax ii memaroriqHoi Ta aAMiHICTPaTUBHOI PO, TOI
SIK HAyKOBUHM CTYMiHb MiJKPECIIOE 3MaTHICTh 0 3/iH-
CHEHHSI CaMOCTIHUX HayKOBHX JIOCTIKEHb.

Hanpuknan, Arani3 Hakasy MiHicTepcTBa OCBITH 1
Hayku Yipainu Ne 13 Big 14.01.2016 «IIpo 3aTBepmxeH-
Hs1 [lopsiiKy IPUCBOEHHS BUCHHUX 3BaHb HAyKOBHM 1 Ha-

YKOBO-TIEIaTOTIYHUM TpaliBHUKaM» [9], IeMOHCTPYE,
mo YKpaiHi iCHYIOTh KpUTepii (BUMOTH) ISl TPUCBOEH-
HS BUCHHUX 3BaHb, 30KpeMa Ipodecopa, I0IeHTa Ta cTap-
IIOTO OCTITHUKA caMe HayKOBHM YU HAayKOBO-IIEaro-
TIYHUM MpaiiBHUKaM. Takox BapTo 10JaTH, 0 HopMa-
THUBHO-TIPABOBUI aKT BCTAHOBIIOE HACTYITHI KpUTEPil
IUTsT HAOyTTsI BUIE3a3HAYCHUX BUCHUX 3BaHB: 1) HasB-
HOCTI HayKOBOTO CTyNeHs (f1okTopa ¢imocodii un q0K-
TOpa HayK); 2) HassBHOCTI MpoQeciiHOro A0CBily B ra-
Jy3i HAyKW 94 HAyKOBOTO yMpaBIiHHS; 3) HEOOXiIHA
KUTBKICTh HAayKOBHX Ipalb Ta MyOJiKaIliil 4 BXe Ha-
SIBHE JUTIS ACSIKUX [9].

TakuM 9UMHOM, XO4a IIi TEPMiHH YacTO 3aCTOCOBY-
FOTBCSI Pa30M 1 MOXKYTh CTOCYBATHCS OJHI€T U Ti€el kK
0co0H, BOHU BKa3yIOTh Ha Pi3Hi aCIIEKTH HAyKOBO-OCBIT-
HBOT AisUTbHOCTI. BUeHe 3BaHHS yacTillle BKa3ye Ha al-
MIHICTPAaTUBHUIA YW BUKJIAIAIbKAN CTAaTyC, TOAl SK Ha-
YKOBHH CTYIIHb aKLIEHTY€ yBary Ha HayKOBHX JIOCSTHEH-
HsX. [le BayKIMBO 3 TOUKH 30py IPABOBOTO PETYIIOBAHHS,
OCKIJTbKH BUCHE 3BaHHS Ta HAYKOBHH CTYIIHb MaiOTh
pi3HI YMOBH ISl IPUCBOEHHS Ta BU3HAYAIOTh Pi3HIi piB-
Hi HAyKOBOTO Ta MPOo(heCciiHOrO BU3HAHHSI.

B 3akoni Ykpainu «I1po HayKoBYy 1 HAyKOBO-TEXHiU-
HY JisUTbHICTBY MOHSTTS «BUYCHUID YITKO BU3HAYCHO SIK
(hiznuHy 0c0o0Yy, 110 3alMaEThCS PyHIAMCHTATIBHUMH Ta
(ab0) mpuKIATHUMH HAYKOBUMH JIOCIIKEHHSIMH, OTPH-
MYy€ HayKOBi 4M HayKOBO-TeXHiuHi pesynbsratu [10]. Lle
BH3HAUCHHS IiIKPECIIOE IHTENEKTYIbHUH acIeKT Ii-
SITBHOCTI 0CO0M, CIIPSIMOBaHOT HAa OTPUMAaHHS HOBHUX
3HAHb Ta IX MOAAJBIIEC 3aCTOCYBAHHS B HAYKOBUX YU
TEXHIYHUX LIIAX.

HatomicTh, TepMiH «HayKOBEIb» B 3aKOHOIABCTBI
VYKkpaiHu He Mae 4iTKOro BU3HA4YeHHs. BincyTHicTs Bu-
3HAYCHHS HAYKOBISI Y HOPMATUBHUX aKTaX € MEBHOIO
MIPOTATMHOIO B IPABOBOMY PETYIIOBAaHHI, IO YCKIaI-
HIOE IOPUIUYHE PO3PI3HEHHS MIX I[UM TEPMIiHOM Ta
MOHATTAM «BUCHHIT». OIHAK, HAYKOBELb)» 3a3BUYA
BUKOPHUCTOBYETHCS SK 3aralbHUH TEPMIH IS OMHUCY
0ci0, 1110 3aiiMarOThCsl HAYKOBOIO JISTBHICTIO, TOOTO 11€
OLTBII MIMPOKA KATETOPis, sIKa MOXKE BKJIIOYATH B ceOe
SIK BICHHX, TaK 1 THX, XTO 3aiiMa€eThCsl HAYKOBO-TIEJaro-
TIYHOIO YN HayKOBO-TEXHIYHOIO JIISUIBHICTIO.

TepMiH «HAYKOBHI MPAIIBHUKY» Y BUIIE3a3HAYCHOMY
3akoHi YKpaiHM BH3HAYA€EThCS K BUCHUU, AKUH Mae
BUIIly OCBITY Ta BiAMOBIAHY KBadi(ikalito, i Moxe npa-
[IOBaTH B HayKOBUX, HAyKOBO-TEXHIYHUX, HAyKOBO-TIC-
JaroriyHuX ycranopax [10]. BomHowac «HaykoBo-Tiena-
TOT1YHHIA IPAIliBHUK» — 11€ 0c00a, sKa 3/11iCHIOE Neia-
roTiYHy Ta HAYKOBY JIisJIbHICTH, Ma€ BiMOBIIHY
KBaITi(hiKaIlito 1 3aiiMaeThCs HAYKOBOKO a00 HAyKOBO-IIe-
JIarOTiYHOIO IiSTBHICTIO B YHIBEPCUTETAX UM HAYKOBUX
ycraHosax [10].

OTxe, X04a TEPMiH «HAYKOBEI[b» HE MA€ YiTKOTO
IOPUANYHOTO BU3HAYEHHS B YKpaiHi, BiH MOXke OyTH BU-
KOPHCTaHHUI JUTS TIO3HAYCHHS IIHPOKOi KaTeropii ocio,

58 IIpaBo Ta inHOBamii Ne 1 (49) 2025



MAKAPOB M. M. IIpaBoBa Ta KOHLIeNITya/IbHA AU(epeHIialis NIOHATh KHAYKOBElb)» | «BYEHHUID» y KOHTEKCTi Cy4acHOI...

10 3aliMarOThCsI HAYKOBOKO JisIbHICTIO. BimMiHHOCTI
MDK BYCHUM 1 HAYKOBIIEM MOXYTh IPOSIBIATHUCS B CIIe-
IU(pIYHOMY KOHTEKCTI Ta POJIsX Y HAyKOBO-OCBITHHOMY
CEpEJIOBHIII, ajie Ha 3aKOHOJABYOMY PIBHI YITKHX KpH-
TepiiB JUIsl BUSHAYCHHS KOXKHOTO 3 HUX Hemae [11].

BucHoBku. YkpaiHa CTHKA€ThCSI 13 IPOOIEMOFO HOP-
MaTHBHOTO Ta KOHIENTYaJIHHOTO PO3MEKYBaHHS IIUX
MOHSITB, ITI0 CTBOPIOE MEPEIIKOAHN B O(iIifHOMY CTaTHC-
TUYHOMY OOJIKY, 3aKOHOJaBYOMY PeryJIIOBaHHI Ta opra-
Hi3allii HayKOBUX mporpaM. HegocTaTHicTh qudepeHtri-
arfii BIUIMBa€ Ha BU3HAUCHHS KBaMi(iKarifHUX BUMOT,
po3nonin GpiHaHCYBaHHS Ta CTPYKTYPyBaHHS aKkageMiy-
HOT Kap epH.

Jlnst 3a0e3meyeH s €JHOCTI TepMiHOJIOT] B yKpaiH-
CbKOMY 3aKOHO/IaBCTBi, 30Kp€Ma B KOHTEKCTi MOHATH
«HAyKOBEIIb», «BUCHHI», «HAyKOBHU CTYIIIHB) Ta «BUE-
HE 3BaHH», HEOOX1JHO BIPOBAIUTH HU3KY PEKOMEH/Ia-
LiH, 10 103BOJISATh YCYHYTH i1CHYIOU1 IIPABOBI IIpOraiu-
HU Ta 3a0€3MeYnTH OUITBII YiTKE IPABOBE PETYIIOBAHHS.

OpHUM 13 OCHOBHHUX KPOKIB € 4iTKEe BU3HAYCHHS Ta
yHidikalis TepMiHIB «HayKOBEILb» 1 «BUEHUID B HalliO-
HaJIFHUX HOPMAaTHWBHUX akTaX. Bapro mponwmcarn B 3a-
KOHOJIABCTBI, IO 11i TEPMiHU MAOTh BU3HAYCHY TIPABOBY

IHTEpPIIPETALIifO, IO JIO3BOJIMTh YHUKHYTH HETIOPO3YMiHb
1 HETOUHOCTEH y PaBO3aCTOCYBaHHI. Y IIbOMY KOHTEK-
CTi MOKHA 3BEpHYTHU yBary Ha JIOCBiJ iHIIUX KpaiH, Ae
MOHSITTS, TaKl K «HAYKOBEIIbY, € O1IBII NTUPOKO BHUKO-
PUCTaHUMH W MalOTh YiTKE BU3HAYCHHS (HANPUKIIA, Y
Himeuunni ta ®@paniii).

BpaxoBytoun, 1110 B YKpaiHi iCHy€ 4iTKe BU3HAYCHHS
«BYCHOTOY, & MOHATTS «HAYKOBEI[b» HE PETJIaAMEHTOBAHE,
HEOoOX1IHO 3a(iKCyBaTH «HAYKOBIIS» K OKPEMY KaTero-
Ppito MparliBHUKA, III0 OXOIUTIOE BCiX 0Ci0, sKi 3aiiMar0Th-
Csl HAYKOBOIO JISUTbHICTIO, HE 3BAYKAKOUM HA HAsBHICTb
YM BiJICYTHICTh HAyKOBHUX CTYIEHIB a00 BUEHUX 3BaHb.
Ie mo3BoMTh YHI(IKyBaTH JOKYMEHTOOOIT Y HAYKOBUX
YCTaHOBAX 1 BUIMX HABYAIHHUX 3aKIajax.

BaJIMBO yTOYHUTH PI3HULIIO MiXK «HAYKOBUM CTY-
IEHEM» 1 «BUEHHMM 3BaHHSIMY, OCKIJILKH Ha CHLOTOMHI Il
JIBa TIOHSTTS B YKPaiHCHKOMY 3aKOHOJABCTB1 4acTO
3MilyI0ThCs. HaykoBUN CTYNiHB € MiATBEPIKEHHAM
HayKoBoO1 KBaji(ikarlii, B TOW yac sSK BUCHE 3BaHHS Bi-
no0paxae TIOCATHEHHS HayKOBO-TIEAAaroTi9HO1 Jisiib-
HocTi. BapTo 6iipin 4iTKO mpomucaT 1i KpuTtepii B
HOPMaTHBHHX aKTaX, aOW 3aro0irTH FOPUINIHIA HEBH-
3HAYEHOCTI.
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LEGAL AND CONCEPTUAL DIFFERENTIATION OF THE TERMS «SCIENTIST»
AND «SCHOLAR» IN THE CONTEXT OF MODERN SCIENTIFIC AND TECHNICAL ACTIVITIES

Problem setting. In the Ukrainian scientific space, the issue of differentiating the concepts of “scientist” and “scholar”
gains particular significance due to the peculiarities of legal regulation, societal perception of science, and the systemic
impact of scientific and technical activities on the country’s economy and development. These two terms are often used
synonymously; however, their conceptual differences have important implications for regulating labor relations, grant
policies, and the status of scientific workers. In Ukrainian legislation, particularly in the Law of Ukraine “On Scientific
and Scientific-Technical Activities,” the term “scientist” is used as a general concept for individuals engaged in scientific
research, while “scholar” is more often associated with scientific degrees, titles, and academic status.

The problem is particularly relevant for Ukraine due to the low level of funding for science, brain drain, and the
ambiguous public attitude towards the role of science in the modern world. The lack of clear delineation between these
concepts in the legal and professional spheres complicates the formation of a national strategy for the development of
science, as well as the establishment of clear criteria for supporting specific categories of scientific workers. For example,
in the international context, there is often a clear distinction between researchers, who engage in applied or experimental
studies, and scientists, who primarily work in fundamental research. In Ukraine, this issue remains unresolved and requires
both legal and societal discussion.

Analysis of recent research and publications in the field of legal and conceptual differentiation of the terms
“scientist” and “scholar” in the context of contemporary scientific and technical activities indicates that these issues are
actively explored at both international and national levels. In particular, scholars such as P. Robert and A. Rey have focused
on the linguistic and legal aspects of these terms in the context of science and technology, investigating the evolution of
the concepts of “scientist” and “scholar” in historical and legal contexts. Other researchers, including Duden, have
addressed the legal definitions and regulations concerning academic and scientific activities in various countries, and their
interconnections with legislation. Overall, it can be concluded that international research is primarily focused on the legal
and linguistic differentiation of the concepts of “scientist” and “scholar,” which contributes to a clearer understanding of
their roles in contemporary scientific and technical activities at the international level.

Purpose of research is to investigate the legal and conceptual differentiation of the terms “scientist” and “scholar”
in the context of modern scientific and technical activities, emphasizing their legal regulation and impact on the
development of science and technology in Ukraine and beyond.

Article’s main body. The differentiation between the terms “scientist” and “researcher” remains a subject of ongoing
discussion in both linguistic and legal contexts. While in Ukrainian, the term “Buenuii” (scientist) originates from the root
“Bu,” historically associated with knowledge and learning, “nayxoBens” (researcher) is a more recent formation that
reflects the professional and functional nature of scientific activity [1]. In the global context, different languages and legal
systems approach this distinction with varying degrees of specificity.
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In English, the terms “scientist” and “researcher” are distinguished based on their scope of application. “Scientist”
typically refers to individuals engaged in natural or technical sciences, emphasizing expertise within a particular field.
Conversely, “researcher” is a broader term that includes individuals conducting studies across various disciplines,
regardless of their level of academic recognition. This approach ensures inclusivity, covering doctoral candidates, early-
career researchers, and professionals involved in applied research.

French terminology exhibits a similar distinction, where “scientifique” encompasses both meanings but requires
additional clarifications to define an individual’s role. “Chercheur” corresponds to “researcher” and applies to anyone
involved in research activities, irrespective of their scientific domain. Furthermore, hierarchical distinctions such as
“professeur” or “directeur de recherche” indicate specific academic or research statuses, demonstrating the French system’s
tendency toward contextualizing terms based on professional recognition.

Conclusions and prospects for development. The differentiation of terms related to scientific and research activities
plays a crucial role in legal and academic discourse. The linguistic and legal distinctions between “scientist” and
“researcher” not only reflect cultural and historical differences but also impact the regulatory framework governing
scientific work. Future research should focus on standardizing these definitions across international legislation to ensure
clarity in scientific and academic communications. Additionally, further comparative legal studies could contribute to
refining terminology, enhancing cooperation between researchers and policymakers on a global scale.

Key words: scientist, scholar, scientific and technical activity, academic title, academic degree, research worker,
scientific and technical worker.
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